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PPAKTAJIBHA PEKYPCISA Y BIOTPAOTYHOMY OIIOBIJTHOMY TEKCTI:
JIH'BOCUHEPTETUYHUU ACIIEKT

VY emammi posxpusaromucs ocobnusocmi no6y0osu gppaxmansioi mepedici 6ioepagiunoco 0nosioHO020 Mekcmy 3a yuac-
mro ppakmanvroi pekypcii'y ceimii meopii niHe60cuHepeemuKu. 3a npUHYUNOM GpakmaibHoi pekypcii BUOKpeMIeHo 0es 'simb
@paxmanvrux pacmenmis onosioi npo Gioepaghiunuii cy6’'ekm y pomani I1. Axpotioa « Chattertony, yuxiiune nosmopenus
AKUX 3a0e3ne4yIoms peKypeHmui CUHMaKcudni Konempykyii. Bemanoeneno, wo ¢pakmanvii napamempu mexcmy, axi 6yoy-
10MbCs Ha cumempii nodibHocmi, 003601510Mb PO32AA0AMU MEKC AK CUHEPSeMUYHUL 00 €KM.

Knrwouosi cnosa: ghpakmanvra pexypcis, bioepaghiunuii onogionui mexcm, oioepaghiunuil cyo’€ekm, 1iHe80CUHEPeMUKA.

FRACTAL RECURSION IN BIOGRAPHICAL NARRATIVE: A LINGUOSYNERGETIC PERSPECTIVE

The article reviews the properties of fractal recursion in the fractal network of biographical narrative within the frame-
work of synergetics. Nine fractal fragments of the narrative about the biographical subject are singled out in the novel by P.
Ackroyd «Chattertony. It is proved that recurrent syntactic structures account for the fractal recursion of fractal fragments.
The fractal parameters of the narrative based on the symmetry of similarity constitute the synergetic essence of the text.

Key words: fractal recursion, biographical narrative, biographical subject, linguosynergetics.

DPAKTAIBHAA PEKYPCHA B BUOTPA®HYECKOM IIOBECTBOBATE/IbHOM TEKCTE: IHHI'BOCH-
HEPTETHYECKHH ACIIEKT

B cmamvwe packpuisaionics 0cobeHHocmu nROCmpoenus, (ppakmanvHoll cemu 6UoSpaPUUecKo20 N0BeCBO8aAmMenbHO20 MeK-
cma npu yuacmuu pakmanvHoll pekypcuu 6 céeme meopuil IUHS80CUHEP2EMUKU. B coomeememeuu ¢ npuHyunom gppaxmansHotl
PEKypCull 8blOeNeHbL OC6sIMb PPAKMATLHBIX (hPAcMEHmos nO6ecmaeosaniist 0 buoepaguieckom cyovexme 6 pomane I1. Akpoiioa
«Chattertony, a ux yukiuueckoe nOGMopeHue 06ecneuusaom pekyppeHmuvle CUHMAKCUYECKUe KOHCMPYKYUll. YcmanosieHo,
YUMo HA OCHOBAHUL CUMMEMPUL NO000US PPAKMATbHBIE NAPAMEMPbL MEKCNA ONPeOearon MeKCm KaK 00beKn CUHeP2emuKuU.

Knroueevle cnosa: ppaxmanvhas pekypcus, 6uoepaguueckuil NOBeCmeosamenbHulll mexcm, ouozpaguyueckuti cyovexn,
JUHE80CUHEP2eMUKA.

Kiro4oBi MOHATTS i TEPMIHM CHHEPreTHKH (HEeNMiHIHHICTh, XaoC 1 MOPSIOK, aTpakTop, OidypKaris, GppakTaay TOIIO) TUTBKH
MMOYMHAIOTH CTABaTH 00’ €KTOM CYy4acHUX JOCIIIKEHb JIHIBICTUKU TeKcTy KiHmsg XX — movyatky XXI cromitrs. PosropHyTi JiHT-
BICTHYHI KOHIEMLIT (paKTanbHOl Teopii NPeICTaBICHO HU3KOIO Mpallb, Y SKUX TOEAHAHO TEOPil0 (paKTalliB i3 KOrHITOIOTTYHOO
HAYKOIO 1 JIOCHI/DKEHHSIM (DpaKTaliB y CTPYKTYpI XyZOKHBOTO TeKCTy [2; 4; 5], O CIIyrye OCHOBOIO ISl aHAII3y CHHEPreTHKH
OTIOBiTHOTO TEKCTY.

Hosa HaykoBa mapaaurma, sika 1moB’si3aHa B HEpIIy Yepry 3 HeJdiHIHHOI IMHAMIKO0, 30KpeMa 3 Teopieto (pakTaiiB, BU3HA-
4ae Xxaoc He SIK ecTaOlIi3yI0unii YNHHUK, 10 3HAXOANUTHCS 11032 CHCTEMOIO, a HaBIIAKH — BCEPEAMHI Hel, a TAKOXK SIK HeOOXiTHMUIH
YHHHUK CAMOPO3BUTKY CHCTEMH 1 BOJHOYAC «IHCTPYMEHT ITOI0NIaHHS Xaocy» [4, c. 128]. AKTyadbHiCcTh i€l pO3BiIKH 3yMOBIICHA
MO€THAHHSAM KOTHITHBHOI 1 CHHEPreTHYHOT JOCIIJHULBKUX MapaJiurM Cy4acHOi JIHIBICTHMKU B KOHTEKCTi MDKANCHHUILTIHAPHOTO
MIAXO/Y IOJI0 JOCIIIKCHHS CIIOCO0IB EKCILTIKAIllT TEKCTOBOTO 3HAHHS Y JIITEPaTypHOMY HapaTHBi.

B camoopranizaniifHiii HeniHiifHIN cUCTeMI, sIKa XapaKTepU3y€eThCsS THHAMIKOIO YTBOPEHHS HOBOT KOHIIENITYalIbHOT CTPYKTYPH,
MOHSITTSI CHHEPTETUKHU OIOBITHOTO TEKCTY OTOTOXKHIOEMO i3 CHHEPIeTHKOIO AUCKYpCY, BBeneHoro M. @. Anedipenkom y 2008
poi. Ili CHHEPreTHKO0 ONOBIIHOTO TEKCTY (HapaTHBY) PO3YMIEMO «B3a€MOJII0 MOPOIKYIOUMX HOr0 YHHHUKIB, Y pEe3yJIbTaTi
SIKOT BiTOYBA€THCS «3JIHUTTS 1 CIIPUSIHHS CHEPTIEIO», SKi CIPSMOBaHI Ha OHTOJIOTIYHY 1 (QYHKI[IOHAIBHY «CaMOOpTaHi3aIliio» AHC-
KYPCHBHOTO NPOCTOPY i sIKi BU3HAYAIOTh CMHUCIIOBY AMCTPUOYLIitO iforo inrpenientiB» [1, c. 5]. [IpydoMy BUHHKHEHHS Ta cTa-
HOBJICHHSI CHHEPIeTHKH HapaTHBY, HacaMIIepe, 3yMOBJICHE ITIOETHKOI0 OCTMOAEpHI3MY. Takuii mixia minopsakoBye 3arajabHy
JIOTIKY aHai3y OMOBITHOTO TEKCTY SK CKIaTHOI CHCTEMH, [0 CITUPAETHCS Ha CHHEPreTHYHI MPUHIIMIN CaMOOpraHizalii i camo-
PO3BHUTKY, a BiATaK Ha PO3BUTOK (hpaKTAILHOT TEOPIl B JIIHIBICTHIII TEKCTY, 30KpeMa (paKkTaIbHOCTI JUCKYPCY.

O0’€KT mOCITIPKEHHS CTAaHOBHUTH (pakTasbHa pekypcist (OP) y cuneprernuHiit cuctemi 6iorpadiHOro OMoBiTHOTO TEKCTY.
IIpeamerom € ninrBocHHepreTiyHi napamerpu ®P anrmomMoBHOTO GiorpadiyHOrO OMOBIAHOTO TEKCTY.

Mera cratTi — BctanoBuTH crienudiky npuniuny OP y cuHepreTnyHii cucteMi aHrIOMOBHOTo OiorpadidHOro omnoBigHOrO
TEKCTy. 3aBAAHHS JOCIIIKSHHS MOJIATAIOTH y: 1) XapaKTepHCTHII BIACTHBOCTEH CHHEPTeTUYHOI CHCTEMH OIOBITHOTO TEKCTY B
MeXax Teopii (pakranis; 2) BHOKpeMIEHHI (paKkTatbHUX (pparMeHTiB 6i0rpadiyHOTO OMOBIAHOTO TEKCTY, SKi YIOPSIIKOBYIOTHCS
3a npuHIunom OP.

JluHamika B3aeMOJIii HAPATHBY 3 TaK 3BAHUM «(PPaKTAITEHUM PyXOM» CHHEPIeTHYHOI CHCTEMH 3a0€311edy€eThCsl pO3TOPTaHHM
CTPYKTYp ppakTanbHOi mpupoau. OpakTai sk caMononioHa abo HaOIMKEHO caMoIoJi0Ha MOIeNb PO3KIIaaeThCs Ha (hparMeHTHI
YJAaCTHHH, KOXKHA 3 SIKMX € 3MEHILICHOIO KOMI€0 1iJ101 pOpMH 1 XapaKTEepU3YIOThCS CKJIQJHUM MOPSAKOM (TaK 3BaHUM «IIOPSIKOM i3
Xa0Cy») Ta HeJIIHIHHOIO JMHAMIYHOIO ITOBEAIHKOIO Y CHHEPTeTHYHIH cHCcTeMI.

B HeniHIHHOMY CBIiTi CKJIaJHA 1 XaOTHYHA CHCTEMa MOPOKYE Taki BHOPSAKOBAHI CTPYKTYpH 1 caMomoAiOHi maTtepHH, (pax-
TAJILHUI NOTEHLIAN IKHUX CIIPUsiE TX PO3MHOXKEHHIO (THPaXKyBaHHIO) Ha OCHOBI camopedepeHLii Ta camornoaioHocrti. B Teopii xao-
Cy caM TepMiH xaoc HabyB HOBOT'O 3HAYEHHS, 32 SIKIM CHCTEMa He TLTbKM BU3HAYAETHCS K TaKa, [0 M030aBIeHa 03HaK MOPSAKY,
a HaBIMIAKH, BOHA BHUABJISIE O1IBII TIHOOKHUIA PiBEHB MATEPHOBOTO MOPSIKY.

Haii6inbur po3imupeni HapaTHBHI IPOCTOPH 3 elIeMEHTaMH ()PaKTaIbHOCTI MOXKHA CIIOCTEpIiraTu B JiTepaTypi MOCTMOJCPHI3-
My, Ze Bij0yBaeThcs abcTparyBaHHs (BiJICTOPOHEHH) B/l KOHKPETHOTO aBTopa. OCOOIMBICTE XyH0KHEOTO MOCTMOAEPHICTCHKOTO
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JICKYPCY BU3HAYA€THCS TNHAMIKOIO B3a€MO/Iii CMUCIIOBHX BiJHOIICHD 1 3HAKOBUX CHCTEM, K1 3a0€31eUyI0Th 3B’ 130K OTIOBITHOTO
TEKCTY 3 TaK 3BaHUM «(PaKTATLHUM PYXOM» CUCTEMH. 3BiZICH BUILIMBAE, 10 (YHKIIIOHYBAaHHS TOCTMOJICPHICTCHKOTO Xy J0)KHBO-
TO TUCKYypCy 3a0e3NedyeThesl PO3TOPTAHHAM CTPYKTYP (paKTaIbHOI IPUPOIH.

OTKe, MeTOI0JIOTIYHA 3HAUYIIICT MOHATH (PpaKTaly 1 GpaKkTaIbHOCTI XyJOXKHBOTO TEKCTY MOJIATA€E B YHIBEpCaTbHIN 31aTHOC-
Ti OmUcaTH TeKCT y 1imomy. I'. I'. Mockanbuyk BBaXkae, 10 3a JOMOMOTO0 TOHSTTS GpakTaiy i ppakTanbHOT pO3MIpHOCTI MOXKHA
MIOSICHUTH CaMOTIOAIOHICTE CTPYKTYPH TEKCTY 13 3MiHOIO MacIuTady npomuecy camoopranizamii [3, c. 186] i, sik Haciiok, opraHi-
3allis HapaTHUBY MOJKE MIAMOPSAAKYBaTUCS (QpaKkTanbHUM MoAesiM. DpakTanbHi MapaMeTpu TEKCTY, SKi OyAyOThCS HA CUMETPIl
MOiIGHOCTI, JTO3BOJISIIOTH PO3IIISIIATH TEKCT SIK CHHEPTeTUUHHI 00’ €KT.

[HCTpYMEHTOM IJISI TAKOTO PO3YMIHHS TEKCTY BBa)KA€EMO IOIIYK IPHHIMIIB MOOYIOBH HOTO OIOBITHOTO IPOCTOPY, 3T1THO
3 AKUM (pparMeHTH TEKCTY MOKYTh HaKJIaJaTHUCS OJWH Ha OJHOTO 3a 3aKOHAMHU (paKTaIbHOI reoMeTpii, TOOTO «IK 1 MPUPOIHi
00’€KTH, BOHH CaMOIOAi0HI, OJTHAK TXHi ii JOCTaTHHO XaOTHYHI 1 TOBTOPIOIOTHECSI B OCHOBHOMY MeXaHi3Mi» [9, c. 337].

Tak, npocTi (1iHiHHI) (hpakTaaM HOBHICTIO HACTIAYIOTH MPUHIUII CAMOIIOAIOHOCTI, e OyAb-1Ka HOTro YacTHHA € TOYHOIO KO-
MI€0 III0T0. 3BiACH BUIUTUBAE, 10 (PpaKTaiz MOKE MaTH CAMOTONIOHY PEKYPCUBHY CTPYKTYpY. Y paMKax JiHIBOCHHEPIeTUYHOL
napagurmu pparmenTH OiorpadiuHOi ONMOBIl Y TEKCTOTBIPHIH CTPYKTYpi pOMaHy yTBOPIOIOTH ()paKkTalIbHI CaMOIIONIOHI CTPYK-
TYpH, sIKi HAKJIaJAF0ThCS Ha OCHOBHHI TEKCT IIJIOrO TBOPY, A€ OKPEMi MOl MepeXoasTh 0 PO3PSAY LUKIIUHO TTOBTOPIOBAHUX
(pexypcHUBHUX) MOMIMH.

Pexypcist SIK IPUHIMIT 3BOPOTHOTO 3B’SI3KY y OiorpaditHOMY OIOBIJHOMY TEKCTi (Bi JaT. recursio — «IIOBEPHEHHS») SBIISIE
c000I0 TMHAMIYHHUH MPOoIiec TOBTOPEHH: paHille BepOaTi30BaHOi MPOIO3HIIiT 010 TIEBHOTO OiorpadiyHOTo Cy0’€KTa 3 BUKOPHC-
TaHHSAM JIEKCUKO-CUHTaKCUYHUX 3aC001B, SKi 30pI€HTOBAHI HAa MOBTOPHI MMOBEPHEHH 10 Ti€l mpomo3uiii i 3a0e3neuyoTh peasisa-
L0 IUKJTY CMHUCJIOBOTO IPUPOIICHHS (QpakTaibHOi Moieni Giorpadiunoi onosii. [Tpoiiec moaanbuoro CMUCIOBOTO MPUPOIICHHS
3a paXyHOK BiJITOBIJTHOI KITBKOCTI TIOBTOPHUX IMOBEPHEHB (PEKYpCHBHUX €JIEMEHTIB) 3a0e3Meuye CTPYKTYpHY CaMOOpTaHi3aliio
TekcTy. OTKe, eIeMEHTH 1 CUTYaIlil (3arajJoM peKypCHUBHI CTPYKTYPH), AKi OyayroThcs 3a npuHuunoM ®P, BHCTymaloTh CTPyKTY-
POTBIpHUMH aTpakTOpaMu Oiorpad)ivHOro ONMOBIAHOTO TEKCTY i BepOaIi3aTopaMH CMHCIIOBOIO PUPOLIEHHS (GpaKkTaabHOI MOJEIII.

OpaxTanbHAHN MiAXiJ HAWIMOBIPHINIE Ma€ MOCTCTPYKTYPATICTChKE MIAIPYHTS, IO Nepeadadae CriBiCHYBaHHS Pi3HUX (par-
MEHTIB pajlle 3 HeTIHIHHUMHU CTPYKTYPaMH, SIKi MOXKYThb IIOBTOPIOBATHCS, 00irpyBaTHCs a00 OIyCKaTHCsA, UM PO3TALLIOBYBATUCS Y
3BOPOTHOMY MOPsIIKY Toio. Taki mosnidypkaniliHi ¢pparMeHTH CTBOPIOIOTH MOXKIIUBICTD ISl iCHYBaHHS HeiepapXiuHHUX 1 HEXPOHO-
JIOTIYHUX IHTEpIpeTaniil icTopii )UTTs GiorpadiuHoro cyd’exra.

Hamnpukian, ®P y HapatuBHill cTpyKTypi nepenmoBu 1o pomany I1. Akpoiiza «Chattertony nmpocTeKyeTbCs y maTepHax camo-
pedepeHIii i caMonoiOHOCTI, SIKi CTOCYIOTBCS OIIOBI/Il PO KUTTEBHUH 1 TBopumi nursix Tomaca YaTTepToHa.

Yotupu peKypcuBHI (pakTaibHi (parMEeHTH y MEPeJMOBI IO poMaHy OepyTh y4acTh y (pakTanbHiii camoopraHizamii 6io-
rpadidHOr0 HapaTHUBY 3 METOIO CTBOPEHHs OaraTopiBHEBOro (ikiioHaIbHOro moptpery Oiorpadiunoro cy6’ekra. Criouarky I1.
AKXpO¥z y IepeaiMoBi pOOUTH BCTYITHE CIIOBO PO XKHUTTA 1 Kap epy »amarodoro noetnyHoi cinasu Tomaca Yatreprona. Bike mo-
CMEPTHO LISl Mpisl TTOeTa MOCIiTOBHO BiAITBOPIOETHCS PI3HIMHU HAPATOPAMHU POMaHY 3 OUTBIIUM Y MEHIIMM CTYIICHEM IOIIOHOCTI
y opmi posramyxeHol GpakTaabHOI HAPATHBHOI CTPYKTYPH. SIK HACIiOK, MyJIbTHpiBHEBHI Oiorpadiunuii moptper YarreproHa
MOCTAa€E PE3yNIbTATOM IUKIIYHOTO MeTenoaionoro mporecy (looping process), CIpHYMHEHOTO JIIEI0 «PEKypCil, ska 3ade3neuye
HECKiHUCHHY KUTBKICTh JOBXKUH NETIENoAi0HO0I KPUBOi, y TOH Yac Sk camMa CTpyKTypa 3aiiMae CKiHYeHHUI mpocTtip» [8, ¢. 159].
Otxe, mopa3y y BCTaBieHOMY (parMeHTi 6iorpadiuHOro HapaTHBY PO3MOBIAETHCS MOAIOHA iCTOPIs (YU MATIOETHCS MOJi0HA
KapTHHA), PO SIKi PO3MOBIIAETHCS Y HACTYITHUX (hparMeHTax iHIINMH HapaTOpaMu.

Posramyxena ¢pakranbHa cTpyKTypa 6iorpadivHOro HapaTUBY BigOUTa y PO3PI3HEHUX YaCTHHAX MEPEIMOBH JI0 POMaHy, sIKi
LUKJIIYHO HOBTOPIOIOTHCSI, OJTHAK PO3TAILIOBYIOTHCS y pizHOMY mopsaky. CaMe Taki, Ha mepIuuid morisi, po3pizHeHi 6idyprauiitai
(parMeHTH B HapaTHBI € PE3yJIHTATOM BUSIBY MOXKJIMBHX IHTEpHpeTalliil )KUTTEBOTO 1 TBOpUOro Nusixy Tomaca Yarreprona. OmHi-
€10 13 BiAMIPaBHUX TOYOK IHTEpIIpETAalii )KUTTs OiorpadigHoro cy0’ekTa € aBTOPChKa IEPeAMOBa, 3BiIKHA PO3IIOYHHAETHCS OTIOBIIb,
1 10 SIKOT HApaTOPH POMaHy II0Pa3y MOBEPTAIOTHCS y PE3yJIbTaTi LUKIIYHOTO MEeTIENO1IOHOr0 MpoLecy.

PenpeseHrartis po3pizHeHNX (parMeHTiB HapaTUBY CTAE€ HACIIIKOM IPOIEaypH po3ropTaHHs Oiorpadii cy0d’ekrTa Kpi3b IpH-
3My CTparerii HakIaJeHHs peanbHoi (real) Oiorpadiunoi iHdGopmaii Ha 300paxeny abo dikuiitHy (fictive). [Ipouemypy posropran-
Hsl 320€3MeuyI0Th PeKYPEHTHI CHHTAKCHYHI CXeMH, SIKi LIUKJIIYHO MOBTOPIOIOTHCS Y AEB’ATH (PpakTaqbHUX (parMeHTax pOMaHy.
Jlo pedi, BUSB TaKMX PEKypPEHTHUX NATEPHIB 3HAXOAMUTHCS IiJ KyTOM 30pYy KOTHITOJIOTIB, SIKi Bi/ICTOIOIOTH OYEBUJHY IHTYITHB-
HY CIIPOMOXKHICTB JFOIUHH IX BHOKPEMITIOBATH. Taki CHMETPUYHI TUIIH «3aKOPiHEHI B HAIIOMY TIIECHOMY JOCBiJIi 1 YyTTEBOMY
CIIPUAHATTI HABKOJMIIIHBOTO CBITY, SIKi MOXKYTh MeTaOpU3yBaTUCS Y OLIBII YK MEHII aOCTPAaKTHUX JOMeHax» [7, ¢. 68].

Hanpuknan, y ¢pparmenti (1) Ha apyriit cropinni pomany «Chatterton» Buraganuii ysiBoro aBTopa MoJIoAni moet YarrepToH
BHHOIIYE HaMip 3a0TyKaTH 1ech Y Ta0ipuHTI )KUTTSA 1 caMOBiUTBHO TiTH 3 HBOTO: (1) Chatterton ran out into the open fields, pushing
his face against the wind that chilled him; then he stopped short, sat down on the cropped grass and gazing at the tower of St. Mary
RedCcliffe, muttered the words that had so powerfully swayed him... [6, c. 2].

Leit 3amym YarTepToHa, SIKMf CHMBOJIII3Y€ TIOMIT Y BiYHICTh, pEKYPCHBHO IOBTOPIOETHCS TEXK 13 YCT aBTOpa y Gparmenti (2) y
KiHIi pomany: (2) He has left his bed and his arsenic fear far behind and ah he is flying. Flying towards St Mary Redcliffe and the
church is his father, lying on the short grass, propped upon his elbow and yawning as the sun rolls above him. Flyving through the
porch and through the west door, the sudden coldness of old stone changing the colour from light violet to aquamarine, which is
the colour of dreams [6, c. 233].

VY mux camononiOHNX (parMeHTax napajieibHi CHHTAKCHYHI KOHCTPYKIT XapaKTepru3yIO0ThCsl PEKypPEHTHICTIO, sIKa CBITYHUTH
Mpo IXHi CTPYKTYpHUil 3B’430K y 1-My (ppakTaapbHOMY IHKJI ONOBIAHOTO TeKCTy. Hanmpukman, y ¢pparmenti (1) me cuHTaKCHYHI
CTPYKTYpH ran out into the open fields, sat down on the cropped grass, gazing at the tower of St. Mary Redcliffe, a 'y ¢pparmenri
(2), ue BiINOBITHO KOHCTPYKIIIi /e is flying, flying towards St Mary Redcliffe, lying on the short grass, flying through the porch and
through the west door, sixi MicTaTh iH(OpMario mpo micusd, Ae Mir OyBatu YaTTepToH 31 cBOIM 0aTbKOM: CHAITH ab0 JIe)KaTH Ha
CKOIIIEHIH TpaBi, 4n yBa)KHO po3auBILsiTUCS OatuTy epkBu CB. Mapii Peiitidderkoi y Bpicroi.

Hacrynunit ¢pparment (3) (Texx Ha apyrii cTOpiHII poMaHy) crocyeThest Oecimm [xopmka Mepenita i ['enpi Bomrica, sixi
MiAHIMAIOTH TPoOJIeMy 300paKeHHS CMEPTi Y MHUCTENTBI. Y bOMY ()parMEHTi OMOBITHOTO TEKCTY 3aKiajeHa ies Mpo OAHY i3
Bepciii cmepti YaTTepToHa (po3irpyBaHHs BIACHOI CMEPTi), JIe YATaY 3alPOLIYETHCS JIO YUacTi y PO3CIiAyBaHHI IIbOT0 iCTOPHYHO-
ro ¢axty. CHHTaKCHYHUH Mapajeii3M MPOCTeXY€EThCs Y MiAKPECICHUX KOHCTPYKIIISX 13 BIIIyYeHHX CaMONOAIOHUX (h)parMeHTiB
(3), (4), (5).

Mepenit no3ye nepen XyaoxHukoMm Bosricom i Buzmae cebe 3a YarTeproHa, sIKOro CMEPTh 3acTajia Ha TOPHIII 3aKHHYTOTO
oynuuky: (3) ‘Yes, [ am a model poet,” Meredith was saying. ‘I am pretending to be someone else’ [6, c. 2].
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3micT nonepenHporo gpparMenTa (3) MUKIIYHO MOBTOPIOETHCS Y HACTYIHUX caMoNoAiOHuX ¢gparmenTax (4), (5), y Akux mpo-
JIOBXKYETBCSI PO3TOPTATHCH JyMKa aBTOpa MPO HATYPHUKIB, sIKi BUIAIOTH cebe 3a iHmmMX (y [bOMY BHNAJIKY HIEThCS BXKE MPO
MEpTBY JIOAMHY) (2-i PppakTaabHUM IHKI):

(4) ‘Models? Models pretending to be dead?’ 6, c. 34].

(5) ‘Oh no. That’s George Meredith. He was the model. He was pretending to be Chatterton’ [6, c. 132].

IHmmit gpparment (6) Ha TpeTii CTOPIHII POMaHy CTOCYETHCS TBOPYOro HNIIAXy YarTepToHa, sSIKMH y Oeciii aBTOPKH pPOMaHIB
Iapiert Ckpoymn 1a ii nmpusitensku Capu TinT, 00roBoproeThes y 3B’ 513Ky 3 TEMaMH PO IUIariat, JOCTOBIPHICTH 1 pi3HOTO POy Mif-
pobku: (6) Harriet stood upright. ‘Don’t you think I know?’ She paused before starting up again. ‘We poets in our youth begin in
gladness. But thereofin the end come despondency and madness’ [6, c. 3].

®parment (7) y KiHLI APYroro po3aily poMaHy MIiCTHTh IOBTOPHE IOBEpHEHHS 10 ocodbu Yarreprona: Harriet stood upright
again. ‘Don’t you think I know? I’ve been quoting all my life!” Then she began again: ‘We poets in our youth begin in gladness.’
She waved her hands joyfully in the air. ‘But thereof in the end come despondency and madness’ [Tam camo, p. 35].

CuHTakcH4Ha CUMETpis camononiOHuX (parmeHTiB (6), (7) BizoOpaxkaeTbcs y ABOX CaMONOAIOHUX MapajelbHUX KOHCTPYK-
uisix (we poets in our youth begin in gladness, but thereofin the end come despondency and madness), mo 3a0e3mneuye peasizailito
3-ro (pakTasbHOrO UKy 010TpadiYHOTO OMOBITHOTO TEKCTY.

1, mapemuri, ¢pparment (8) (Texk Ha TPETid CTOPIHII POMaHy) Ma€ BiIHOMIEHHsS IO TaK 3BaHOI 3yCTpidl MOJOJOro IoeTa Ha
npizBuie Biuyn i3 npuBngom Tomaca Yarreprona: (8) There was a young man standing beside him, gazing at him intently: he
put his hand upon Charles’s arm as if he were restraining him. ‘And so you are sick,’ one said. And the other replied, ‘I know that
Lam’. Charles looked down again in despair and, when he glanced up. the figure of Thomas Chatterton had disappeared [6, c. 3].

IIponoBxeHHs emi30ay PO TaEMHUYE 3HUKHEHHs (Qirypu YaTTepToHa 3roJloM LHUKIIIYHO ITOBTOPIOETHCS y CaMOIOII0HOMY
(parmenTi (9) Bke y KiHII TpeThOTO po3aiiny poMany: (9) When he awoke he noticed that the leaves had been swept away, and a
voung man was standing beside him. He had red hair, brushed back. He was gazing intently at Charles, and he placed his hand
upon his arm as if he were restraining him.

One said, ‘And so you are sick?’

The other replied, ‘I know that I am.’

He was about to rise. ‘Not now. Not now. I will come to see you again. Not now.’ Charles was uncertain what to say, and when
he looked up again the young man was no longer there [6, c. 47].

IT’sTh peKypCHBHHX MOBTOPIB HA CHHTAKCHYHOMY PiBHI, sIKi BUILIECHO MiJAKPECICHHSIMH, CBIYaTh PO CHMETPIl0 CaMOMo/1i0-
HuX ¢pparmeHTis (8), (9). Lli moBTOpH 6epyTh yyacTs y pearizaiiii 4-ro GppakTaabHOTO IHKITY.

OTXe, B aBTOPCBKii TIepeIMOBi 1B’ ATh ()parMEeHTIB y TIEBHI MOCIITOBHOCTI 3a mpuHIUIOM ®P GepyTs yyacts y moOynoBi
¢bpaxTanbHUX MKIIB OiorpadiuHoro omoigHoro tekcry. OpakranbHUI aHA3 BUIE3a3HAYCHUX CaMOMOMIOHUX (parMeHTiB i3
3alydeHHSIM TPOLEAYPH PEeKypcii IMOKIMKAHUN BIIIIYKAaTH Ti CAMONOAIOHI ()parMeHTH, SIKi CIPUYMHIOIOTE TUHAMIKY (QyHKI[IOHY-
BaHHs (hpaKTATBHUX HUKIIB 6i0rpadigHOTro OMOBIAHOTO TEKCTY.

OCHOBHUMH CHHEPIeTHYHUMH TTapaMeTpaMu aBTOPCHKOT MepeIMOBH y (pakTaibHii Mepexi 6iorpadiyHOro OMOBIIHOTO TEK-
cty y pomani I1. Axpoiina «Chatterton» e Taxi:

(a) mepeaMoBa SIK TEOMETPUYHA KOH(DIrypaliss MiCTUTh YOTHPH (PArMEHTH, SIKi HA OCHOBI (DpaKTaIbHOTO MPUHIHUITY PEKYp-
cil, yTBOPIOIOTH 4oTHpH (pakTansHi Uk BH i mpoekTyroThest Ha camMomnoaiOHi GpparMeHTH B OCHOBHOMY TEKCTi poMany; (0)
caMoro/Ii0HI CHHTaKCHYHI CTPYKTYPH Ha OCHOBI CTHJIICTHYHOTO NPHHOMY HapajenizMy, 34iHCHIOIOUH PyX I10 KOJTy, YTBOPIOIOTh
PEKYPCHUBHY TETIIIO, sIKa BU3HAYa€ CHHEPIeTHYHI MapaMeTpu (pakranbHOi Mepexi OiorpadiqHOro HapaTHBY Y 300payKeHHI KHT-
TEBOTO JIOCBiMy Giorpadiunoro cy6’exra. 3aranom, npunuun OP crpusie peanizanii HUKIIYHOTO MPOLECY, PE3yIbTATOM SKOTO €
BiZITBOPEHHSI HECKIHYEHHOTO Y¥ciIa ppakTaTbHUX (pParMeHTIB OIIOBIJHOTO TEKCTY.

IepcneKTHBY MONANBIIAX JOCHTIIPKEHb CTAHOBUTH BUBYCHHS (PpaKTalIbHOI caMoopraHizaiii 6iorpadigHOTo OmoBiTHOTO TEK-
CTY y THIIOJIOTI] CHHEPIeTHIHUX MOJIEIICH.
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Yepniciecvokuil Hayionanvuuil nedazociynuti yuieepcumem imeni T. I, [lleguenxa, m. Yepnicie

I30MOP®HI TA AJIOMOP®HI PUCU KOHCTPYIOBAHHS AIAJIOTY Y BPUTAHCBKUX
TA YKPAIHCBKHUX MTAPIAMEHTCBKHUX JEBATAX

Cmamms npucssiuena 0ocaioxHcenHo ocodbausocmeti cmpykmypayii 0ianociunoi 63aemooii mosyig y opmami opuman-
CHKUX MA YKPATHCOKUX NAPIAMEHMCbKUX 0eOamis.
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